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A1 X1

Quad X24
Crew X24
Mega X24
Regular

X16

B

Quad X12
Crew X12
Mega X12
Regular

X8

Quad X12
Crew X12
Mega X12
Regular

X8

Quad X12
Crew X12
Mega X12
Regular

X8

C

Quad X4
Crew X4
Mega X4
Regular

X2

Quad X3
Crew X3
Mega X3
Regular

X2F H1

D E

Quad X3
Crew X3
Mega X3
Regular

X2

M6M8

H2

Dodge Ram
Running Board

Estribo
Marchepied

Passenger Side Shown
El Lado del Pasajero Mostrado
Côté passager illustré

10mm
13mm

A2 X1

G1 X1 G2 X1

REG

QUAD

CREW

Remove Item “E” with
10mm ratchet fastener
and keep. Discard
washers.

Retire el elemento "E"
con el sujetador de trin-
quete de 10mm y man-
tenga. Deseche las
arandelas.

Retirer E à l'aide d'une
cheville d'assemblage à
crans de 10 mm et con-
server. Mettre les ron-
delles au rebut.

M8 M8

Rivnut Installation Tool

Herramienta de instalación
de remaches-tuercas

Outil de pose d'écrou à
river

MEGA
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REGULAR

1

2

•Install “E” with 10mm socket. Do not secure to allow move-
ment of brackets.
•Install “B” with 10mm socket and “D” with 13mm socket.
Torque bolts to 23N.m (17ft.lbs) 

•Instale "E" con dados de 10mm. No apriete para permitir el
movimiento de los soportes.
•Instale "B" con dados de 10mm y "D" con dados de 13mm.
Apriete los pernos a23N.m (17ft.lbs)

•Poser E avec une douille de 10 mm.  Ne pas fixer pour per-
mettre aux supports de bouger.
•Poser B avec une douille de 10 mm et D avec une douille
de 13 mm. Serrer les boulons au couple de 23 N.m (17 lb.pi)

•Install “C” with rivnut collapsing tool.
•Caution - do not use any other method
to collapse rivnuts.
•Torque rivnuts to 20N.m (15ft.lbs)
•Torque bolts to 23N.m (17ft.lbs)

•Instale "C" usando la herramienta de
colapso de remaches-tuercas.
•Precaución - no utilice ningún otro
método para colapsar los remaches-
tuercas.
•Apriete los remaches-tuercas a 20N.m
(15ft.lbs)
•Apriete los pernos a 23N.m (17ft.lbs)

•Poser C avec un outil d'écrasement
d'écrou à river.
•Attention - ne pas utiliser une autre
méthode pour écraser les écrous à
river.
•Serrer les écrous à river au couple de
20 N.m (15 lb.pi)
•Serrer les boulons au couple de 23
N.m (17 lb.pi)

Front of Vehicle
Avant du Vehicule

Parte Delanteradel Vehiculo

82211358 82211364
82211359 82211365
82211360 82211366
82211361 82211367
82211362 82211368
82211363 82211369

Front of Vehicle
Avant du Vehicule

Parte Delanteradel Vehiculo

REGULAR
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REGULAR
3

QUAD/CREW/MEGA1

•Measure 180mm (7.1 inch-
es) from tip of front end cap
to closest face of board
bracket.
•Torque “E” nuts to 13N.m
(10ft.lbs)

82211358 82211364
82211359 82211365
82211360 82211366
82211361 82211367
82211362 82211368
82211363 82211369

•Mesurer 180 mm (7,1  po) entre l'ex-
trémité supérieure du recouvrement avant
et  la surface la plus proche du support de
marchepied.
•Serrer les écrous E au couple de 13 N.m
(10 lb.pi)

•Mida180mm (7.1 pulgadas) desde
la punta de cada cubierta frontal
hasta la cara más cercana del
soporte del estribo.
•Apriete las tuercas "E" a 13N.m
(10ft.lbs)

Front of Vehicle
Avant du Vehicule

Parte Delanteradel Vehiculo

Front of Vehicle
Avant du Vehicule
Parte Delanteradel Vehiculo

•Install “E” with 10mm socket. Do not secure to allow move-
ment of brackets.
•Install “B” with 10mm socket and “D” with 13mm socket.
Torque bolts to 23N.m (17ft.lbs) 

•Instale "E" con dados de 10mm. No apriete para permitir el
movimiento de los soportes.
•Instale "B" con dados de 10mm y "D" con dados de 13mm.
Apriete los pernos a23N.m (17ft.lbs)

•Poser E avec une douille de 10 mm.  Ne pas fixer pour per-
mettre aux supports de bouger.
•Poser B avec une douille de 10 mm et D avec une douille
de 13 mm. Serrer les boulons au couple de 23 N.m (17 lb.pi)
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Front of Vehicle
Avant du Vehicule

Parte Delanteradel Vehiculo

•Install “C” with rivnut collaps-
ing tool.
•Caution - do not use any other
method to collapse rivnuts.
•Torque rivnuts to 20N.m
(15ft.lbs)
•Torque bolts to 23N.m
(17ft.lbs)

•Instale "C" usando la herramienta de
colapso de remaches-tuercas.
•Precaución - no utilice ningún otro
método para colapsar los remaches-
tuercas.
•Apriete los remaches-tuercas a
20N.m (15ft.lbs)
•Apriete los pernos a 23N.m (17ft.lbs)

•Poser C avec un outil d'écrasement
d'écrou à river.
•Attention - ne pas utiliser une autre
méthode pour écraser les écrous à
river.
•Serrer les écrous à river au couple de
20 N.m (15 lb.pi)
•Serrer les boulons au couple de 23
N.m (17 lb.pi)

•Measure 180mm (7.1 inches)
from tip of front end cap to clos-
est face of board bracket.
•Torque “E” nuts to 13N.m
(10ft.lbs)

•Mesurer 180 mm (7,1  po) entre l'ex-
trémité supérieure du recouvrement avant
et  la surface la plus proche du support de
marchepied.
•Serrer les écrous E au couple de 13 N.m
(10 lb.pi)

•Mida180mm (7.1 pulgadas)
desde la punta de cada cubierta
frontal hasta la cara más cer-
cana del soporte del estribo.
•Apriete las tuercas "E" a 13N.m
(10ft.lbs)

Front of Vehicle
Avant du Vehicule
Parte Delanteradel Vehiculo

QUAD/CREW/MEGA

QUAD/CREW/MEGA


